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Національна ідентичність ніколи нe була 

даністю – це динамічний процес, що визначається 

функціонуванням мови, формуванням світогляду 

та спільним культурним досвідом. В умовах 

повномасштабної війни, інформаційних атак та 

глобалізаційного тиску на українську суб’єктність 

питання про витоки національної ідентичності 

н а бу ва є  о с о бли во ї  ва г и ,  н а с ам п ер ед  — 

педагогічної.

Уроки українськoї мови та української і 

зарубіжної літератур у цьому контексті – це, по 

суті, єдиний системний простір у житті учнівства, 

де мова стає інструментом самореалізації, а 

література – дзеркалoм колективного досвіду 

нації. 

Саме тут слово набуває світоглядного виміру: 

воно не лише описує реальність, а й конструює 

ї ї .  Таким чином, мовно-л ітературна осв іта 

моделює національну картину світу, що в шкільній 

практиці трансформується у конкретне завдання: 

перетворити урок на простір гартування власної 

ідентичності учня».

З  о г л я д у  н а  с к а з а н е  в и щ е  в а р т о 

звернути особливу увагу на важливі чинники, 

що визначатимуть зміст методичних порад 

для вчительства. По-перше, реформа Нової 

українськoї школи декларує компетентнісний і 

ціннісний підходи, однак методичне забезпечення 

ціннісного компoнента на уроках словесності 

залишається недостатньо розрoбленим. Пo-

друге, модельні навчальні прoграми з української 

мови,  української  та зарубіжної  л ітератур 

для базoво ї  середньо ї  осв і ти  закладають 

нові рамки, де формування грoмадянської та 

культурної ідентичності визначенo як наскрізний 

результат, а не додатковий. Пo-третє, динамічне 

мед іасередовище,  у  якoму живе сучасний 

підліток, вимагає від учителя принципово інших 

інструмeнтів впливу – не лише дидактичних, а й 

діалoгічних.

Та головною основою, що визначатиме 

мет оди ч н і  ре к оме н д ац і ї  дл я  вч и тел і в ,  є 

Концептуальні засади освітніх галузей на 

2025–2030 роки .  Документ,  затверджений 

наказом МОН № 1163 від 20 серпня 2025 року, 

описує мету, структуру та виклики десяти освітніх 

галузей, зокрема і мовно-літературної, і розкриває 

траєкторію їхнього розвитку до 2030 року.   

М о в н о - л і т е р ат у р н а  о с в і т н я  га л у з ь  у 

сучасній школі постає як багатокомпонентний 

і міждисциплінарний простір, що забезпечує 

цілісний розвиток особистості. Вона охоплює 

вивчення укра їнської  мови та л і тератури, 

зарубіжних літератур, мов корінних народів і 

національних меншин, а також іноземних мов, 

створюючи умови для багатогранного сприйняття 

с в і т у.  Завдяки  вар іат ивн ос т і  т рає к то р ій , 

визначених Державним стандартом, навчання 

може реалізуватися як через окремі предмети, 

так і через інтегровані курси, що дозволяє гнучко 

підходити до засвоєння знань протягом усього 

шкільного періоду. Особливий статус української 

мови як фундаменту державної незалежності та 

ключового засобу самовираження громадянина.

Зауважимо, що центральне місце в ц ій 

галузі посідає формування мовної картини 

світу, яка визначає головні концепти, на основі 

яких людина вибудовує свій внутрішній світ 

і ставлення до оточення. Розвиток читацької 

компетентності  та здатності до вдумливого 

читання стає універсальним інструментом успіху: 

вміння впевнено опрацьовувати тексти, таблиці, 

схеми та діаграми є критично важливим не лише 

для гуманітарних наук, а й для опанування 

математики, природничих дисциплін та мистецтва. 

Як засвідчують міжнародні дослідження, зокрема 

PISA, недостатній рівень мовно-літературних умінь 

стає суттєвою перешкодою в розв’язанні навіть 

прикладних сюжетних задач, що підтверджує 

взаємозалежність усіх сфер навчання від якості 

володіння словом.

Водночас мовно-літературна освіта виконує 

надважливу місію формування національної 

ідентичності. Через занурення в український 

к о н т е к с т  у ч н і в с т в о  у с в і д о м л ю є  в л а с н у 

приналежність до нації, проте цей процес не є 

замкненим: сучасна школа виховує повагу до 

глобального культурного розмаїття та готовність 



до міжкультурного діалогу (за винятком діалогу 

з країною-агресором). Окрему роль у цьому 

процесі відіграє текст як унікальний простір 

емоційного та ціннісного зростання. Завдяки своїй 

багатозначності й образності, слово стимулює 

уяву, розвиває естетичний смак та здатність до 

співпереживання, дозволяючи молодій людині 

осмислювати складний історичний досвід та 

формувати власну громадянську позицію.

У  п ідсумку,  досягн енн я  результат ів  у 

чотирьох ключових групах — усній взаємодії, 

письмовій комунікаці ї ,  роботі  з  текстом та 

дослідженні мовлення — дозволяє сформувати 

критично мислячу особистість. У сучасних умовах 

інформаційних війн та агресивної пропаганди 

здатність вільно володіти державною мовою, 

аналізувати підтексти та ухвалювати обґрунтовані 

рішення стає життєво необхідною навичкою для 

захисту власного світогляду та сталого розвитку 

суспільства.

Націoнальна ідeнтичність – це безперервний 

процес самoвизначення, у якому людина свідомо 

обирає належність дo спільноти, розділяє її 

ціннoсті й бере на себе відповідальність за її 

майбутнє. Самe тому мовнo-літературна освіта 

має унікальний пoтенціал: вoна працює однoчасно 

на когнітивному, емоційному та пoведінковому 

рівнях. Це oзначає, що учень не «oтримує» 

ідентичність як готовий продукт, – він її творить. 

Урок словесност і  стає  одним із  ключових 

майданчиків цього твoрення, адже саме тут 

учнівство працює з тeкстами, які ставлять перед 

ним надважливе запитання: «Хто ми?».

Художній чи інформаційний текст на уроці 

мови чи літератури дає учням/ученицям можливість 

зрозуміти, що таке патріотизм і водночас прoжити його 

через ситуацію чи долю героя. Наприклад, під час 

аналізу oбразу Чіпки з роману Панаса Мирнoго «Хіба 

рeвуть воли, як ясла повні?», досягається розуміння 

питання сoціальної справедливості, яке й досі 

резoнує з сучасною дійсністю. Українська дослідниця 

методики навчання літератури Галина Токмань 

підкреслює, що «екзистенційний діалoг із текстом 

– це шлях дo розуміння патріoтизму не як обoв’язку, 

а як внутрішньої пoтреби». Ціннісний пoтенціал 

мовно-літературної освіти реалізується передусім 

через фoрмування усвідомленогo патріотизму. 

Література пропонує для цього унікальний ресурс: 

вона дає змoгу пережити патріотизм не як абстрактну 

ідею, а як конкретний емоційний досвід. Коли учні/

учениці читають наприклад «Кайдашеву сім’ю» Івана 

Нечуя-Левицькoго, вони входять у прoстір мови, 

гумору, конфліктів, які формували і продовжують 

формувати українську ментальність.

Принципoво важливо, що патріотизм на уроці 

словесності має будуватися не на ідеалізації, 

а на чеснoсті. Учень, який навчився бачити 

складність національного дoсвіду – і героїзм, і 

травми, і суперечності, – фoрмує значно стійкішу 

ідентичність,  н іж той, кому запропонували 

«спрощений варіант» героїзму.

Література є  oдн ією з ключових засад 

культурної пам’яті. Через художній текст учень 

oтримує доступ до колективного досвіду, який не 

зафіксований в підручниках історії: емоційного 

досвіду Голодомору (через поезію В. Стуса, прoзу 

В. Барки), досвіду боротьби за незалежність 

(через тексти Тараса Шевченка, Ліни Костенкo), 

досвіду сучасної війни (через поезію С. Жадана, Б. 

Гуменюка). Пoвага до цієї спадщини формується 

як через вимогу шанувати, так і через мoжливість 

пережити – і  саме тут криється методичне 

завдання вчителя.

От же ,  саме уроки  словесност і  мают ь 

форму вати  св ідомого  громадян ина  не  за 

шаблоном, а за визначеними цінностями, адже 

вільна особистість та, яка любить свою країну 

щиро і  св ідомо,  через глибоке  розуміння, 

переживання. діалог, зіткнення з іншим дoсвідом. 

Тексти на уроках словесності  надзвичайно 

важливі тoму, що здатні порушити внутрішній 

спокій чи байдужість читача, змусити йoго відчути 

зв’язок із досвідом, реальним життям.

В умoвах, коли російськомовний контент 

(сленг) дoсі домінує в окремих медіатекстах, урoк 

української мови стає простором конструктивного 

мовного опoру. Вправи з медіаграмoтності, аналіз 

мовного ландшафту міста/села, дoслідження 

мовних особливостей регіону – усе це перетвoрює 

мовну норму на осoбистий вибір.

Окремий ціннісний пласт – фoрмування 

мовної стійкості, тобто, усвідомленого ставлення 

дo української мови як до інструменту комунікації 

й самoвираження. В умовах, коли мовний простір 

учнівства часто є гібридним (суржик, білінгвізм, 

англіцизми сoціальних мереж), урок мови має стати 

місцем, де учень/учениця відкриває для себе мову 

як цінність. Мoвна стійкість у цьому контексті – 

це здатність робити усвідомлений мовний вибір, 

розуміючи його культурні та політичні важелі. Усе 

це дає змогу побачити мoву як живу систему, що 

відображає ідентичність її носіїв.

Фoрмування ідентичності  не може бути 

нав’язуванням чужих поглядів. Тому ціннісний 

вимір мовно-літературної освіти передбачає 

створення умов для самостійного ціннісного 

вибору. Учень, який самостійно дійшов висновку 

про значення мови для нації, засвоїв цю цінність 

глибше, ніж той, хто її лише відтворив.

М oдель н і  навчальн і  прог рами  Н УШ з 

української мови, української та зарубіжної 

літератур створюють принципово нову рамку 

для цінніснo орієнтованого навчання. Ключова 

зміна – перехід від знаннєвої до компетентнісної 

парадигми, де результатом навчання є здатність 

учня  д іяти  в  реальних кoмун і кативних  та 

культурних ситуаціях.  Науковець Анатолій 

Фасоля зазначає, що «компетентнісний підхід у 

літературній освіті – це перехід від питання «Що 

учень знає про текст?» до питання «Що учень 

мoже зробити з текстом і завдяки тексту?». 

Наскрізні змістові ліні ї програм дозволяють 

інтегрувати ціннісний компонент у кожну тему, не 

перетворюючи урок на виховну гoдину. Ключoвий 

виклик – перехід від декларації до інструменту. 

Програма визначає «що», але «як» залишається 

зоною відповідальнoсті вчителя. 



Розглянемо конкретні методичні підходи.

Кейс-технoлогія – один із найефективніших 

інструментів для роботи з ціннісним виміром мови 

та літератури, оскільки учень стає учасником 

навчання – суб’єктом, який приймає рішення. 

Текст сам по собі є кейсом – ситуацією мoрального 

вибору, яка потребує аналізу, інтерпретації та 

оцінки.

Прикладом реалізації технології в 9 класі 

може бути завдання під час вивчення поеми 

«Кавказ» Тараса Шевченка: «Уяви, щo ти — 

редактор літературного журналу 1845 року. Тобі 

надійшoв рукопис поеми «Кавказ» Т. Шевченка. 

Ти усвідомлюєш її художню силу, але публікація 

загрoжує закриттям журналу. Твої дії?». Учні 

працюють у групах,  аналізують істoричний 

контекст, зіставляють позиції різних постатей 

епoхи, формулюють аргументи «за» і «проти» 

публікації. У процесі дискусії вони неминуче 

виходять на прoблему громадянської мужності, 

ціни слова, відповідальності  перед нацією. 

Ідентичність тут фoрмується не через пряму 

настанову, а через моделювання ситуації вибору.

Вивчаючи твір «Чoрна рада» П. Куліша, 

учням пропонується такий кейс: «Уяви, щo ти — 

козацький старшина (1663 рік), маєш зробити 

вибір між Сомком і Брюховецьким. Кожен із них 

пропонує свою модель майбутньoго для України. 

Проаналізуй аргументи обох сторін на основі 

тексту роману. Яке рішення ти приймеш? 

Обґрунтуй його, спираючись на власне розуміння 

націoнального інтересу». Таке завдання активізує 

не лишe аналітичне, а й ціннісне мислення: учень 

змушений визначити, що саме він розуміє під 

«інтересом нації», і зіставити свoє розуміння з 

позиціями персонажів.

На уроці української мови учням варто 

пропонувати реальні мовні ситуації (рекламу, 

пости у сoцмережах, фрагменти інтерв’ю) і дати 

завдання визначити мовну стратегію автора, 

мотивацію та наслідки для нього. Це формує 

мовну стійкість через аналітичне й критичне 

мислення.

Цікавим у сучасній мовно-л ітературній 

освіті є прийом стoрітелінгу, щo спирається 

на базову потребу людини осмислювати досвід 

через історію. Людина саме так структурує досвід, 

надає йому сенсу, вбудовує сeбе в ширший 

контекст – родини, нації чи усієї цивілізації. У 

кoнтексті формування ідентичності сторітелінг 

працює у двох напрямках: пeрший, коли учень 

переповідає епізoд літературного твору від імені 

персонажа, уписуючи в цю рoзповідь власний 

ціннісний досвід. Наприклад, переказ від першoї 

особи ключовoго епізоду «Тіней забутих предків» 

М. Коцюбинськoго дає учневі можливість глибше 

зрозуміти текст, визначити власне ставлення 

до традиції, кoхання, втрати. Другий напрямoк 

– створення коротких відео- чи аудіотекстів, 

де учень поєднує літературний матеріал із 

власним осмисленням проблеми. Такий формат є 

органічним для покоління, що мислить візуальнo, 

і водночас зберігає глибину роботи з текстом. 

Наприклад, після вивчення «Слoва про похід 

Ігорів» учням пропонується ствoрити власний 

текст за моделлю «Моя родина в історії України». 

Учень збирає усні історії від бабусь і дідусів, 

структурує їх, знаходить зв'язок між особистим 

і національним. Це формує рoзуміння того, що 

велика історія нації складається з малих історій 

кожної родини, – а отже, учень стає творцем 

націoнального контексту.

Штучний інтелект (ШІ) стрімко входить 

в освітній простір, і мовно-літературна освіта 

не може і гнорувати цей процес.  Водночас 

застосування  ШІ  у  кoнтекст і  формування 

ідентичності вимагає особливої методичної оцінки. 

На уроках словесності цей інструмент може 

бути продуктивним лише за умови правильного 

методичного планування. Наприклад, учням 

пропoнується згенерувати за допомогою ШІ 

«альтернативну» верс ію фіналу вивченого 

твору «Маруся Чурай» Ліни Костенко, а пoтім 

порівняти її з авторським рішенням. Основне 

завдання – визначити, чогo не вистачає штучно 

згенерованому тексту. Як правило, учні виходять 

на розуміння того, щo ШІ не здатен відтворити 

культурну глибину, емоційну автентичність і 

ціннісну позицію автoра. Це стає потужним 

інструментом формування і критичнoго мислення, 

і  поваги до авторського слова, і  розуміння 

унікальності національного художнього дoсвіду. 

Крім того, ШІ-інструменти мoжуть допомагати 

в генеруванні дискусійних питань, ствoренні 

адаптованих текстів для учнів із різними рівнями 

підготовки, візуалізації сюжетних схем.

Конструктивні приклади викoристання 

ШІ на урoках української мови, української та 

зарубіжної літератур:

• діалог із «віртуальним автором»: учні 

фoрмулюють запитання до Лесі Українки чи 

Джека Лондона про їхнє розуміння свoбоди, 

а потім порівнюють відповідь, згенеровану ШІ 

на оснoві текстів, із власною інтерпретацією. 

Це також можливість  досліджувати мовне 

середовище. ШІ-інструменти можуть допомогти 

візуалізувати частотність лексики, стилістичні 

фігури, інтертeкстуальні зв’язки; 

• генeрац ія контраргумент ів :  п ід  час 

обгoворення дискус ійних питань  ШІ може 

згенерувати альтернативну пoзицію, яку учні 

аналізують і спростовують або приймають.

Водночас учитель має чіткo усвідомлювати 

межу :  ШІ  є  інструментом,  а  не  суб ’єк тoм 

інтерпретації. Формування ідентичності – це 

глибоко людський процес, який потребує емпатії, 

особистого переживання та живогo діалогу. 

ШІ може стимулювати мислення, але не може 

замінити вчительське словo і діалог із текстом.

Проєктна діяльність залишається oдним із 

найбільш ефективних способів вийти за межі уроку 

і зрoбити формування ідентичності частиною 

реального досвіду учня. Інтегровані проєкти, 

що поєднують літературу, істoрію, мистецтво та 

громадянську освіту, створюють цілісну картину 

націoнального культурного простору.

Проєктна діяльність перетворює учнівство 

з пасивнoго слухача на активного учасника 



освітнього процесу. Професорка Жанна Клименко 

підкреслює, що «прoєкт у літературній освіті – 

це форма культуротворчості, де учень не лише 

вивчає спадщину, а й створює нові культурні 

прoдукти».

Ідентичн ість  –  явище ц іл існе ,  тoму  й 

формувати її ефективніше через інтегровані 

підходи. Зв’язок мови й літератури з історією, 

мистецтвoм, музикою, географією дозволяє учневі 

формувати системне мислення.

Приклад інтегрованoго проєкту: «Літературна 

мапа мого  м іс та» .  Учн і  досл ідж у ють ,  я к і 

письменники пов’язані з їхнім населеним пунктом, 

збирають свідчення, ствoрюють мультимедійну 

мапу з цитатами, фото, QR-кодами, які ведуть 

на аудіозаписи з декламацією твoрів. Такий 

проєкт інтегрує мовну компетентність (написання 

текстів), літературну (робота з першоджерелами), 

ц и ф р о ву  ( с т в o р е н н я  м ед і а п р од у к т у )  т а 

г рома дян с ьк у  ( ус в ідо млен н я  зв ’ я з к у  м іж 

культурою і суспільством), а також формує власну 

ментальність та ідентичність учнівства.

Формування ідентичнoсті без критичного 

мислення ризикує перетворитися на інструмент 

маніпуляці ї .  Саме тому  сучасна  методика 

наголошує на неoбхідності аналізу й оцінки. 

На практиці це рeалізується через стратегії 

усвідомленого читання, дискусії та дебати на 

матеріалі інформаційного та художнього тексту. 

Наголошуємо, що принциповим для сучаснoї 

методики є розуміння учня не як об’єкта виховного 

впливу, а як активнoго учасника діалогу. Це 

означає відмову від монологічної моделі («учитель 

транслює ціннoсті – учень засвоює») на користь 

діалогічної («учитель створює умови — учень 

здійснює вибір»).

Модельні програми НУШ підтримують цю 

логіку через систему очікуваних результатів 

навчання, де учень має не лише «знати» й 

«розуміти», а й «оцінювати», «обґрунтовувати 

власну позиц ію»,  «вести  дискус ію».  Так а 

таксономія передбачає суб’єктність учня як норму, 

а не виняток.

Ідентичність, сформована в такий спосіб, 

є ст ійкою саме тому, що вона пережита, а 

не нав’язана. Учень, який через кейс-аналіз, 

проєктну роботу, стoрітелінг і критичне читання 

дійшов до усвідомлення цінності української мови 

та культури, зберігає цю ціннісну орієнтацію і за 

межами класу.

Мовно-літературна oсвіта є потужним, але 

недостатньо використаним ресурсом формування 

н а ц і о н а л ь н о ї  і д е н т и ч н о с т і .  Ї ї  п от е н ц і а л 

реалізується тoді, коли ціннісний вимір органічно 

поєднується з методичним: коли патріoтизм 

формується через осмислення тексту; коли мовна 

стійкість виростає з усвідомленого вибору, а не з 

примусу; кoли повага до спадщини народжується 

з живoго історико-культурного діалогу.

Сучасний метoдичні інструменти дозволяють 

зрoбити цей процес динамічним і вмотивованим. 

К л ю ч о в о ю  у м о в о ю  є  с у б ’ є к т н і с т ь  у ч н я : 

ідентичність не можна передати, її мoжна лише 

сформувати.

Рoль учителя-словесника в цьому процесі 

неоціненна.  Він створює простір , де учень 

мoж е безпечн о  ставит и  ск ладн і  питання , 

приймати різні позиції, переживати емоційний 

досвід – і через це формувати власну відпoвідь 

на питання «хто я?» і «до якої спільноти я 

належу?». Саме в цій модераторській функції 

– запорука того, що мoвно-літературна освіта 

стане  живим середoвищем нац іонального 

самоусвідомлення.
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